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(1) SYMPOSIUM ON NATIONAL 
LIBRARIES IN EUROPE 


The Unesco Symposium on National Libraries in Europe, held from 8 to 
27 September 1958 in Vienna (Austria) under the chairmanship of Dr. Pierre 
Bourgeois, Director of the Swiss National Library, brought together 38 parti- 
cipants, high-ranking members of national libraries from the following 
25 European Member States: Austria, Belgium, Bulgaria, Byelorussian S.S.R.., 
Czechoslovakia, Denmark, Finland, France, Federal Republic of Germany, 
Hungary, Italy, Luxembourg, Monaco, Netherlands, Norway, Poland, 
Rumania, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey, Ukrainian S.S.R., Union of 
Soviet Socialist Republics, United Kingdom and Yugoslavia. 

The Director of the Jewish National and University Library, Israel, attended 
as an expert. Observers were present from Argentina, Austria, Iran and the 
United States of America, and from four international organizations: the 
Council of Europe, the International Atomic Energy Agency, the Inter- 
national Federation for Documentation (FID) and the International Fede- 
ration of Library Associations (IFLA). 

The Director-General of the Austrian National Library, Dr. Josef Stumm- 
voll, was host librarian. 

The participants separated to form three working groups, each with a 
group leader, to discuss the following topics of particular importance to 
national libraries: organization and functions, under the leadership of Mr. F. C. 
Francis, Keeper, Department of Printed Books, British Museum; biblio- 
graphical activities, under the leadership of Mr. Mirko Rupel, Director of 
the National and University Library of Ljubljana, Yugoslavia; and inter- 
library co-operation of national libraries, under the leadership of Dr. Bourgeois. 

The main recommendations of the Symposium were: 


Acquisitions. The national library should play a central role in co-ordinating 
the national library services and should itself provide the centre where full 
information is available on the national collections; despite its responsibility 
regarding the acquisition of the total national production of printed material, 
it must be authorized to eliminate certain materials of an ephemeral nature; 
parts of the national production stored elsewhere should be recorded in the 
national library; microreproduction, particularly that of newspapers, should 
not justify the destruction of the originals. 

It should also collect printed material concerning the country, wherever 
published and be responsible for co-operation and co-ordination of efforts 
to secure all the foreign literature the country requires. 

Legal deposit regulations should take account of non-commercial publi- 


cations. 
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Participants at the Vienna Symposium. In the forefront, from left to right: Messrs. F-. N. Petersen, 
Head, Unesco Libraries Dwwision, Josef Stummvoll, Pierre Bourgeois, fF. C. Francis and Mirko 
Rupel. [Photo: Votava, Vienna.] 


Cataloguing. The IFLA group of experts now engaged in the establishment 


of agreed principles of cataloguing should actively continue its work direc ted 
toward the adoption of a common cataloguing code. 

‘The national library has the responsibility of ensuring that a central inven- 
tory of manuscript collections is established and maintained; it should use 
guides, exhibitions, radio and television programmes, as well as catalogues, 
to make known its resources and functions. 


1 


union lists. All countries should develop their union cata- 


Union catalogues and 
logue systems, and Unesco should be asked to arrange for union catalogues 
to be started at once in countries where library services are not yet well 
developed. 

IFLA should be asked to set up a committee to review the present situation 
of the Gesamtkatalog der Wiegendrucke, to make recommendations for the gather- 
ing together of specialists and the training of new staff; it should also be 
asked to draw up uniform rules for union lists of periodicals. 

The rejection by IFLA at Copenhagen in 1952 of the idea of an interna- 
tional catalogue going up to 1600 should be supported. 


Bibliography and documentation. ‘Vhe national library should co-ordinate the 
bibliographical activities of the country, establish sound bibliographical 
standards, propose methods for the proper training of bibliographers, and 
see that bibliographical work is performed by the most suitable agency and 
in a satisfactory manner. 

It should concern itself with the preparation of bibliographies which must 
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be based primarily on the holdings of the library itself, for example, catalogues 
of manuscripts, incunabula and early printed books, and should compile 
and publish at frequent and regular intervals a bibliography of bibliographies 
issued in the country. 

It is the responsibility of national libraries to see to the production of 
current national bibliographies and, where required, of retrospective national 
bibliographies; it is also desirable that they should concern themselves with 
the production of spec ial bibliographies. 

A manual of instruction in bibliographical method compiled under the 
auspices of IFLA should be published for the guidance of those preparing 
special bibliographies; this manual should be translated into various languages, 
perhaps with the help of Unesco. 

All theses should be recorded in the national bibliographies or special 
bibliographies; for unprinted thests there should be an indication of the place 
where the original is deposited, whether it is available for loan as such or 
in microfilm reproduction; unprinted theses should be deposited in a national 
or university library or in another library designated for this purpose and 
capable of fulfilling it. 

lhe national library should have full and accurate knowledge of all sources 
of bibliographical information; it should publish or encourage the publication 
of a guide to sources of specialized information and consider the possibility 
of creating a central register of bibliographies compiled by other libraries in 
the country. The provision of bibliographical information to private individuals 
and institutions should be considered an essential task of a national library; 
information should, in principle, be given free of charge except when required 
for commercial purposes. National libraries should regularly exchange inform- 
ation relating to unpublished bibliographical material; publish in interna- 
tional professional journals information about their country’s bibliographical 
activity, and report on the bibliographical activity of other countries in the 
professional press of their own country. 

National libraries should communicate annually to Unesco for publication 
a list of new periodicals issued in their respective countries. 

Unesco, with the advice of the International Advisory Committee on 
Bibliography, should consider the publication of selective national biblio- 
graphies of new publications, with brief annotations in one of the major 
Luropean languages. 

Unesco should continue to explore new technical means of information 
storage and retrieval: regular conferences of librarians and documentalists 
should be held, perhaps in connexion with IFLA and FID meetings, to study 
this problem. 

National libraries should play a constructive part in international biblio- 
graphical activities and by means of bilateral agreements further the collection 
of bibliographical information on material relating to their respective countries, 


Protection and conservation. The national library has a duty to put at the disposal 
of other libraries its experience regarding means and techniques for the 
physical conservation of books; the International Centre for the Study of 
the Preservation and Restoration of Cultural Property, which is being set 
up at Rome under the auspices of Unesco, should play an important part in 
providing documentation and giving advice on this subject. 

The Unesco International Convention on the Protection of Cultural Pro- 
perty in Case of Armed Conflict does not relieve national libraries of the 


task of collecting films of valuable material. 


Loans. In view of the archival functions of the national library with regard 
to its national literature, it should lend only duplicates of such literature. 





Loans, whether domesti or inte rnational, should In ve neral be made only to 


libraries, 
l'o facilitate international loans, the use of teleprinters should be considered 


by IFLA. Unesco should be asked to provide microfilm readers. 


Photocopying. Vhe Unesco bulletin for libraries should receive from each country, 
fo! publication, a statement of its plans for microfilming archives and rare 
books; Unesco should continue its activities in copying important material 
in countries that cannot do this work unaided, and should set up a small 
group of experts, including librarians and publishers, to form an international 


plan for the microfilming of daily newspapers. 

Unesco should be asked to undertake, possibly for publication, a study of 
national practice regarding photocopying material protected by copyright, 
with a view to a final international agreement with publishers. 


Budget, buildings, staff. The maximum flexibility should be exercised in the 
use of funds provided by a library’s budget; it should be possible to transfer 
funds from section to section of the budget, and to carry them over from 


one year to another, 

Unesco should encourage research with regard to the accommodation and 
technical equipment essential to the functioning of libraries. 

Ihe professional status of librarians should be revalued on the level of 
careers in universities. Librarians should be treated in the same way as 


vorkers in other academic fields, with respect to salaries, time-tables, vacations, 


travel, etc. 

Ihe theoretical instruction of the academic staff should be undertaken by 
librarians and the practical work should be done in the national library or other 
large libraries. The development of the library-assistant grade would have a 
useful effect on the work of the academic staff; professional training of staff in 


this grade is necessary. 

Adequate funds should be set aside for exchange of staff and visits to foreign 
countries. Governments should facilitate exchanges and foreign travel among 
librarians, particularly the younger librarians. National Commissions of 
Unesco should re-aflirm the iniportan ey librarians of exchanges and foreign 
travel, and Unesco’s Service for Exchange of Persons should give all possible 
support. 

rl . . * . . . 

\ system of annual meetings of specialists from the various libraries to 
exchange views on a definite theme, as is the practice in Scandinavia, might 


be adopted for the whole of europe. 


Statistics. The Statistical Committee of IFLA (which ought to include repre- 
sentatives of the Statistics and Libraries Divisions of Unesco) should continue 
oduction, including period- 


isked to consider whether 


} 


I literary | 
icals within well-defined limits, and IFLA should 
spe ial statistics, even if they were to overlap W 
be established for documents produced by other than typographical means. 


its work on statistics of libraries and « ro 
be ; 
ith gene! 7 Staustics, should 


La 


International co-operation. All countries should ratify (a) Unesco’s international 
agreement on the importation of educational, scientific and cultural materials, 
and (b) the Universal Postal Union Convention relating to the reduction 
of duties on books and periodicals. The International Air Transport Asso- 
ciation should be invited to extend the reductions in duties to cover inter- 
continental loans. 

Countries that have not vet decided to vote in favour of the new conventions 
on the exchange of publications should do so.! 


f v7 / 7 ‘ > 
Continued ¢ have 20) 


1. See Bulletin, vol. XII, no. 8-9, item 391. 

















2 UNESCO PUBLIC LIBRARY 
PILOT PROJECT 

IN THE EASTERN REGION OF NIGERIA 

by Stanley H. Horrocks, Borough Librarian, 


Reading (U.K.)! 


The Pilot Public Library Project of Eastern Nigeria is the third of its kind to be 
started. ‘The Asian project, at Delhi, was the first, and there over a million 
books were issued in the early years of establishment; the project for the 
as came next, at Medellin in Colombia; and now the African project 


yy 


at Knugu is under way. 

(he basic agreement between the Government of Eastern Nigeria and 
Unesco provided that the government should allocate a minimum sum of 
£12,500 per annum for a period of five years and should erect a building from 


£12,5 
which a public library service could be operated. Unesco, on the other hand, 
undertook the provision of an expert for a period of about twelve months, 
financial aid during each of the five years the agreement was in force, and a 

nonths fellowship to enable a member of the staff to acquire a working 


knowledge of libraries in other countries. 


[he service is administered by a library board, appointed under the library 
la Ol 1955, Consisting (since 1957 of six members drawn from various parts 
of the region, under the chairmanship of Mr. David Anderson of the British 


Council. The board received a grant from government funds, and even prior 
to the signing of the agreement had been diligent in recruiting staff, notably 
Mr. K. C. Okorie, F.L.A., as regional librarian, and had opened a small 
reading-room at Enugu (the capital), containing some periodicals and the 
nucleus of a reference collection. 

[he problem facing the library board was indeed a very difficult one. The 
population of the region is about seven million and it has been officially 
estimated that literates represent about 10 per cent of this figure. ‘The 
percentage of literacy is higher in the townships than it is in the bush villages, 

it the ultimate library plan must be made to accommodate both rural and 
irban areas. 

Our immediate purpose in 1957 was to plan and establish a public library 
at Enugu, with a building sufficiently large to serve both as a lending and 
reference library for the town, and as a headquarters for the regional library 
ervice. We went about it in the orthodox manner, and our work may be 


divided into three stages. 


PLAN FOR THE REGION 


In planning the library building it was first necessary to find out the kind 
of work it had to do, and the tvpe and eventual extent of the service. ‘his was a 
it problem for the library board, but was somewhat simpler than it 
it at first em when it is considered that the seven million people of the 
re yn are scattered haphazardly over a total area of 29,000 square mil 
‘ 


In the first place the number of really urban areas is very limited. Apart from 
Enucu, the only towns of any considerable size are Port Harcourt, Aba, 
Onitsha, Abakaliki and Calabar; these are quite well dispersed throughout 
the territory and a glance at a map will show that, in fact, they can very well 
erve as divisional headquarters. 


Mr. Hlorrocks served nesco expert at this project for ten months dur 1957-58 and 


d to Enugu on 15 December 19058 for other three and a half mo t ssist in 
reparations for the inauguration of the libr 








The plan which eventually received the approval of the library board was as : 
follows: h 
1. The headquarters to be at Enugu with a main regional central library * 

serving not only the town itself, but also the outlying areas. 


2. Divisional libraries to be based on the townships mentioned in the para- 


graph above. ‘These divisional libraries would be designed to serve the d 
immediate urban population and, in addition, to provide a mobile (or bs 
delivery) service to the smaller towns and villages within the division. si 
;. Mobile library service to be provided by means of vehicles able to penetrate at 
into the semi-rural areas. n 
4. A book box service designed to serve those areas not suitable for, or readily “ 
available to, the mobile library service. Delivery of these book boxes would ' 
be by any means possible-—rail, road or canoe. a 
5. A postal service of books to individual readers, mainly for students. “ 
ai 
REGIONAL CENTRAL LIBRARY va 
al 
The above outline ervice having been de ided upon { was possible to plan i ae 
some detail the first phase of the regional central library which would be o! Ns 
a size and nature large enough to accommodate regional deve lopment for al 
number of years. me 
(he amount of capital available was not unlimited, but the board receive = 
a further generous grant from the government of about £568,000 to be us¢ . 
for the building and its equipment, - 
[he central library as planned comprises an adult lending library, a juni wi 
lending library, and a reference library capable of seating seventy or eight sale 
people. [he reference library will be per ially large in ordet to cope with tl we 
large number of students likely to use it, particularly as many Africans do ne P 
have a room at hom« suitable lO! C wet tud a ( d lt le nd ng library WI une 
house about ten thousand volumes, the junior lib1 two thousand volume _ 
and the reference library nine thousand volum but there will, of course, | — 
be room for expansion in all these departments. since 
On a mezzanine floor above the central admin ative part which lie Im 
bet een the relerence and lending libraries a la POO! aDdDa ( ol helvu ' 
thirty thousand books will be placed. ‘This \ hold the collection un 
Nigeriana. ‘The administrative block which rut from the lbrai k : 
the downstroke of a letter I” contains the usual departments. pilus a hoa! ‘ a 
room and a garage capable of accommodating two 5-ton mobile librari 


lhe architects, James Cubitt and Partners of | nd London, have been; °" 


extremely co-operative and have produced a de nee functional and a 
indi dual appearance. While tne ital cost f the building vas’ tale OTs 
holl upon th library board, much of the e | Cl will be yrovided from | ; 
funds made available by Unesco. ‘Vhe buildu due to be pleted ast 

the end of 1958 
MOBILI LIBRARY 
ur ear yreoccupation with the planni oO] e re ce! l library didt 
blind Ot I t that it \ is Imperative Io! en I books to beg 
just a O! is possible ind certain! bef ( i cf d be open 
\bs f table buildin adequate n ort and staff, < I 
such d s, from a European point « is electricity and oll S 
t ( q t made it clear that a m 1 be | lar the De 
solution to t oblem of serving the rural area 
\ccordi art of the money which Une ted to the pilot proye 
for the yea 57 d in the purchase of a n e librar [his is a st . 











contained library specially designed to withstand tropical sun and storm, 
holding about one thousand six hundred books, and equipped with a gene- 
rator and film projector.! ‘This mobile library arrived during the month of 
March 1958 and very shortly afterwards was sent out on the road. 

(he early operation of the vehicle is purely experimental and the further 
development of the general regional service is to be based on the experience 
gained. The aim its to find out what books are most in demand; which areas 
should be visited; at what time of day and for how long the vehicle should stay 
at any one point; exactly what area the vehicle can cover and still maintain a 
regular service; what is the best way to issue books to children; and if there 
will be any difficulty in registering readers and ensuring the return of books. 

(he regional librarian adopted what I consider a bold plan in order to 
obtain the information he wanted. He stocked the vehicle half with children’s 
and half with adult books. A route was outlined which would take the mobile 
library over 800 miles of main and secondary bush roads each fortnight. It 
was to issue books in a backward area (educationally) and a more developed 
area; it was to visit an urban district, Abakaliki; one or two semi-urban areas, 
small towns such as Afikpo (which already has a small public library) and 
Nsukka; and certain rural areas, such as those lying between the Oji River 
and Awgu. Although the time-table was to be strictly adhered to, the experi- 
tal nature of the service demanded that it should be elastic enough to be 
capable of change as more knowledge was gained. 

Ihe issue of books to children, it was decided, could best be done through 
the schools. Accordingly it was arranged that the vehicle should call at one 
or two selected primary schools in each area during school hours, and books 
vould be issued directly to the children themselves. For the time being, issue 
would need to be restricted to the upper forms only. 

The library board and the regional librarian were very concerned about 
the policy of issuing books: should they be issued free, should a deposit be 
required for them, or should a nominal! charge be made? What kind of guaran- 
tee for the return of books should be demanded? The boldness of the plan already 
referred to lies more particularly in the decision to issue all books on free loan 
and without a deposit. Each adult reader, however, should be required 


y 


obtain as a guarantee the signature of a person of standing in the local 
community. 

It is early yet to come to any conclusions about the mobile library service, 

it it is reasonably certain, bearing in mind the constant clamour for books, 

the use of the library will be extensive, and that the demand for the 
extension of the service will be both continuous and pressing. 

[he initiative and aid provided by Unesco have undoubtedly helped the 
library board to do something very practical and of immediate moment 
in this tropical area, and it is already evident that the service started in the 
eastern region has acted as a spur to other parts of the country. 
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THE USE OF AZ STANDARD 
SIZE LIBRARY CARDS 


by J. H. SNELLEN VAN VOLLENHOVEN, Librarian, 
lhe Hague 


There are many diflerent card sizes used in archives, libraries and documen- 
tation centres, mainly as the result of the historical growth of such institutes, 
since in the early days any card size was used that was readily obtainable in 
the nearest stationery shop. 

loday, with modern methods of communication and increased co-operation 
be tween imnstitutes, duplicate cards are quite oilten ex hanged, and standar- 
dization is becoming more necessary. More copies of these cards are needed, 
and librarians and documentalists are forced to seek the easiest and cheapest 
systems of reproducing them—-hence the typewriters and duplicating machines 


which have become a common sight in almost every library. 


STANDARD SIZES Ot! LIBRARY CARDS 


‘The international library size is 35 inches or 75 ~125 millimetres, but it 
presents certain difficulties and other sizes are now often found in Europe. 
‘The standard (American) letter-size paper is 8: x 11 inches or 216 x 280 milli- 
metres. ‘he corresponding size in Europe is the DIN Aq size of 210 * 297 milli- 
metres or &)x11; inches. When this DIN Aq sheet is folded in equal 
parts the other A size cards are obtained; the A7 size is often preferred, as it 
can be produced by dividing the DIN Aq sheet into eight equal parts of 
74105 millimetres or 34, inches, giving two columns of four cards 
each. ‘The folded American letter-size paper is 70110 millimetres or 2; 

1,. inches. The difference between these two sizes of card is insignificant 
and can be compared with the losses of unequal cutting of the sheets into 
cards. 

When it is desired to duplicate these cards using standard office equipment 
and they are placed on a sheet of paper or stencil It 1s 1o ind that the sheet 
cannot accommodate two cards side by side, the width being 2 » 125=250 milli- 
metres (10 inches) while the width of a sheet of standard letter paper is only 
8- inches (220 millimetres). ‘The same is true of norm ze stencils. ‘'ypewr- 
ters also often have only g-inch-wide carriages. Nor can stencils and masters 


of duplicating machines of all types (liquid duplicator, photocopy, stencil, 


multilith and xerograph take wider sheets. It is therefore possible to repro- 
duce only four cards of the ‘international libra e’ on one sheet which 
leaves a wide column of paper unused. It is to avoid this waste that several 
documentation services in Europe have decided to employ a card size whicl 
makes use of all the stencil pap 
ri A7 | RARY AND D MEN N 
\s ilread\y Stat d eicht irds ( ! \ ) size can be ( t fl mm one sheet In rma! 
letter-size paper and consequently production of these sheets and cards 1s 
possible on any office machine or duplicator. A sheet takes two columns of 
{ I cards eacl d t ped I ne nor I ikir t unnecessal to 
I a large-cari typewriter to take shee 1 ter o stencil in a 
sideways sitior 
| irds n seem rather small, but wh« i ( te th s type 
Elite’ type ed, the same amount of text can be ed on these cards as 
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on a card of the international library size. If more space for text is desired 
for documentation purposes, it is possible to use double cards or folded cards 
by typing the rest of the text on the card just above the used card on the sheet. 

lhe small size of the cards allows thin paper to be used without any danger 
of sagging. As no stiff cardboard is needed contrary to, fo1 instance, Library of 
Congress cards) many more cards can be placed in one filing cabinet, and the 
cards being nearly an inch smaller, more filing boxes can be placed on the 


1Vv 
u 
ime wall surface. 


5 


S 


commercial documentation services now use the A7 size, and the 


pages of many periodicals contain sheets of A7-size cards for filing pur- 
es. Some publications use transparent paper to enable the reader to have 


photocopies made. 


When it is desired to have all cards on the same subject together on one sheet, 


several stencils can be used, one for each subject group with the classification 


or group number written on it. Every time a card of such a group has to 
be filled in, the stencil is placed in the typewriter and the card typed. [his work 


can easily be done in slack periods when the typewriters are not needed for 


rush jobs. When all eight cards have been typed on the stencil it can be trans- 
ferred to the stencil department for duplication during a period of comparative 



























































ty. In this way it will 
De done at low cost and 
without interfering with urgent —— a 
office work. | | 
When a file contains cards o | J 
of a different shape, the old ~ 
ards can gradually be repla- —_— — 5 "| 
ced by new ones. This is easily 5 | é 
done with filing systems where 
the life of the cards is rather 
short, because the recorded pee 
data quickly become out of | I | 
date. A space the same size 
as the A7 card is outlined on . 
the old cards and only that Cc 
space is typed on. After a l ‘ 
certain length of time all these 
cards can be placed in the 
paper-cutting machine and the 
inused parts removed ; they u mons 
vill then fit neatly into the A7 po 
files. Many documentation ser- SS 
( and periodicals print 
arge-size cards on which only 
the \7 space is used for text. 
The outlines of other card 
1Z¢ are indicated by dotted 
nes for cutting to the desired | 
limension. 1 
Where a very old system of 
handwritten cards still exists, 
n some university libraries, 


ill the old cards can gradually 
be retyped to fit into the new 


stem and duplicated in the 
requisite number of copies for 





the various new catalogues istacnimsaesduaiaiae | —— 
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and for the filing systems in branch libraries or in information services 


for visitors. 

Sometimes it is necessary to keep both the A7 and the 
sizes in the card systems. This difliculty can be overcome as is shown in the 
which contains the outlines of a standard letter-size sheet. The sheet 
is divided into eight cards, each (c) 2- inches (o1 millimetres) high. When 
the A7 system is used the cards are (a) 4.> inches (or 105 millimetres) wide. 
Cards of the international library size (b) 5 inches (or 125 millimetres) wide can 
also be cut out of the sheet. In the latter case the middle column is not used 
for typing and the text remains in the smaller space, leaving a blank strip on 
each card. This blank strip can be used for notes. After duplication of the 
sheets, eight cards can be cut in the normal way for the A7 system. ‘To obtain 
cards of international library size a double number of copies is run off and 
the sheets cut along one of the lines of the column to obtain four cards of the 
size (b) X(c) or 3X5 inches. The white strip can always be used and the small 
remaining strip containing the text of the other (very small size) card can be 
thrown away or pasted on a separate card. This system enables the users of the 
international library size to cut the cards later on if it is then decided to use 


the A7 system. 


international library 


drawing, 


‘ 
t 


OTHER APPLICATIONS OF THE A7 SYSTEM 


Sheets of eight cards of A7 size can be printed with all kinds of text and then 
perforated. When blocks of different coloured sheets are used they can be 
employed for administration purposes, for instance, for the loan of books, in 
which case one card has the name of the visitor, the duplicate the date of 
return, and the third copy the title or number of the book. These handwritten 
sheets are afterwards torn apart and the cards are placed in the relevant 
registration files. 

When a collection of pamphlets, books or documents has to be indexed, 
the data must first be recorded and classified. This also can be done on A7-size 
slips. When the series is complete the cards can be collected in subject groups 
and typing of the groups for reference can then take place. On the sheet the 
reference or classification number can be typed. After printing, as many 
sheets as may be necessary for the files can be cut. while the other sheets of 
cards of the same group or subject can be kept for reference. A series of these 
sheets can be filed uncut in standard-size binders in classified order. These 
binders serve as complete documentation or library catalogues. Specialists 
can be given thinner binders with only the sheets containing cards in their 
particular field of inquiry. If research workers want to have small card files 
for reference, the sheets with the cards they need can be cut. More copies of 
these sheets are kept in the central library or documentation centre. 

In commercial companies the complete binders can be placed in the main 
departments and sections with special sheets in the group offices. It is quite 
easy to keep the binders up to date by inserting the sheets of eight cards on 
any given subject as they are printed. 

Documentation sections in the smaller companies sometimes type the cards 
on transparent paper instead of printing or stencilling. The masters are kept 
in the library and when more copies are needed a photoprint is quickly made. 
Combinations of the cards of several services can be very useful when one 


i 


standard A7 size is used by all organizations. 
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4) A NEW SMALL LIBRARY BUILDING 
IN FINLAND 


by Helle KanniLa, Ministry of Education 


Since 1944, there has been considerable building activity in Finland and many 
new and modern libraries have been erected, including large libraries for the 
two universities in Turku and the student body of Helsinki University. 
Although no large public library buildings have been constructed, many new 
buildings have been erected for libraries in small places or for branches of 
large city libraries. Finnish architects take considerable interest in library 
planning and the results of their work have been recognized by leading 
librarians in Scandinavia and other countries. L. R. McColvin, City Librarian 
of Westminster (London) wrote about the library of the borough of Lauritsala 
which is described below: “Though I would say, without hesitation, that the 
last named (Lauritsala) is the most attractive, most beautiful small library 
[ have ever seen anywhere in the world, it is just a little better than most 
others I saw.’! 

Lauritsala is a new rapidly growing borough in Eastern Finland, south of 
the large lake districts, which was founded in 1932 by separating an area 
of 25 square kilometres, with several factories and a population of 6,000 
inhabitants, from a rural community. 

lhe new borough inherited a branch library with some four hundred books. 


[he population increased rapidly and now stands at about eleven thousand 
three hundred. The library at present has some thirteen thousand volumes 
and a branch library in an elementa chool. The circulation in 1950, 
before the new building was ready, was about thirty-four thousand books. 
In 1957, it reached about seventy-two thousand, 1.e., 6.4 per person. ‘The 


library took possession of its new building planned by the Martikainen-Y pya- 
Marsio Architectural Bureau in 1951. 

It has a total area of 825 square metres, of which 530 square metres is 
reserved for the library. In addition to the librarian’s apartment, the ground 
floor at present contains areas for other purposes. Funds for the building were 
obtained from the borough and State aid, under the terms of the Finnish 
Library Law, amounted to 20 per cent of the cost. 

lhe main entrance arouses the interest of passers-by, as next to the door 
there is a ‘green window’ where books are exhibited amongst green plants. 
From the hall, doors lead to a large lending-room, youth department, period- 
icals room and study circle room. The lending-room, with an area of 122 square 
metres, is in the centre of the building. On one side of the main entrance 
is the reception desk and on the same wall bookshelves with a row of windows 
above them. A large window is at the rear, the rest of that wall being covered 
from floor to ceiling by a colourful fresco, representing a map of the world, 
painted by R. Ypya. The other side is composed of bookshelves up to the 
height of a mezzanine floor. The reference room with an area of 52 square 
metres is located on the mezzanine floor. ‘The librarian’s office and near 
storage space are also on this floor. From the lending room a door leads to 
the separate small children’s reading-room. In the youth department, there 
are books for lending and reference and seating accommodation for readers. 
Storage space is downstairs. Carefully selected colours, textiles and green 
plants enhance the general appearance of the library. The furniture is of 
unstained) wood. 


l Library Association record 1957, no. 9 
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The lending room of the Launitsala Library, seen from the entrance [| Photo: Kuvapaja.] 


Positive features in the planning are a good over-all view and centralized 
control. However, there is little room for new books and the reference library 
on the mezzanine floor receives little daylight and is a long way from the 
information desk. 

The lending-room has proved to be very suitable for literary gatherings 
and lectures. As the floor area is mainly empty, there is space for an audience 
of four hundred including seats on the mezzanine floor and in the side rooms. 
These cultural occasions are an excellent means of increasing the library’s 
popularity and winning it a core of faithful friends. Book exhibitions and a 
display of photographs and related books have also been arranged. In the 
youth department, school classes have studied the use of books and the library. 
A young people’s club common to the library and the higher grades of the 
elementary school has also held its meetings there. The members of the club 
have helped the library staff in lending work. 

When the library was built in the borough of Lauritsala, many considered 
it a mere extravagance. Now, after several year’s operation, it has become 
a well-known cultural centre which is shown with pride to foreigners. Elsewhere, 
too, where similar libraries with suitable and attractive quarters, a sufficient 
book collection and a competent librarian are in operation, they have afforded 
most convincing proof of the value of books and libraries. 


NEXT ISSUE: 

TEXT OF THE NEW CONVENTIONS ON THE INTERNATIONAL 
EXCHANGE OF PUBLICATIONS 

HOW TO SET UP AND RUN A NATIONAL EXCHANGE CENTRE, 


by Gisela von Busse 
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;) LIBRARY TRAINING IN JAPAN 


by Kintaro Harrori, Training Institute of 
Librarians, ‘Tokyo 


In Japan, as in many other countries the need for professional training of 
librarians has come to be recognized as a matter of increasing urgency. 
In 1954, the University Standards Association of Japan (USAJ) set up 


minimum requirements of 38 units which it considered should be included 


in courses on library science in colleges or universities. ‘hese requirements 
are: (a) Basic courses (at least 6 units)-—outline of library science, commu- 
nications and the library, young people and the library, history of libraries, etc. 
b) Courses in materials (at least 8 units book selection, research and 
bibliographical materials, reading and reading materials, audio-visual mate- 
s, etc. (c) Courses in classification and cataloguing (at least 8 units 
d) Courses in administration (at least 6 units)—library organization, library 
building, library extension, etc. 

fhe Japan Library School is the only university-level library school in 
Japan which conforms to these standards. It was established as a part of the 
Faculty of Literature at Keio University, ‘Tokyo, with the assistance of the 
United States Government, and was opened in 1951, under the directorship 
of Professor R. L. Gitler Be, Pe 

Since the establishment of the Library School, 176 students have graduated, 
and now occupy posts in libraries of all types in Japan. ‘Twenty or thirty 
students enter the school every year. 


UENO LIBRARY SCHOOL 


lraining for librarianship in Japan began as long ago as 1921, when the 
Librarians’ ‘Training Institute, offering a one-year course, was established in 
the National Library. The school was obliged to close during World War IT, 
and reopened at Ueno Park, Tokyo, in 1947 as a national school but not 
as a part of the university. At the same time, the length of the course was 
extended to two years. At present, this library school comes under the Bureau 
of Social Education of the Ministry of Education. Its official name is the 
Training Institute of Librarians, but it is known abroad as the Ueno Library 
School. It is the only government-supported training institute for professional 
librarians. 

High-school graduates are admitted to the junior course and must complete 
the two years’ study. Those who take the senior course after graduating 
from universities or colleges may. however, complete their studies in one year 
and spend the second year as internes. The senior course is based on USAJ 
standards. 

This school differs from other schools in that it emphasizes most strongly 
the ‘practical’ approach to instruction. 

After completion of either course, students receive a certificate of ‘Librarian’ 
in accordance with the provisions of the Library Law. 

\dmission to the Ueno Library School is based on an entrance examination 
in the Japanese language, English language, social sciences, etc., and a per- 
sonal interview with the director. A hundred students, chosen from 763 
applicants, were admitted in March 1957. 

lwenty graduates of the senior course and 43 graduates of the junior 
ourse obtained positions in various libraries in Japan in 1956. Though 
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trained more particularly as public librarians, many of them are obliged to 
work as assistants in university and college libraries, because there are not 
enough positions in the public libraries to absorb them, 


OTHER COURSES IN UNIVERSITIES OR COLLEGES 


Special courses for librarianship are given in universities and colleges for 
students who wish to become librarians. ‘The students must complete a 
course of at least 15 units in the following subjects: outline of libraries (1 
unit), routine library work (1), book selection (1), cataloguing (2), classifica- 
tion (1), reference work (1), circulation work (1), extension work (1), work 
with children (1), audio-visual materials (1), and elective subjects (2 units from 
each group): Group A. School and public libraries (1), adult education and 
libraries (1), special materials (1), library buildings and equipment (1), history 
of libraries (1); Group B. Sociology (1), social education (1), journalism (1), 
bibliographies (1), history of books and printing (1 

Several universities and colleges in Japan provide such library science 
courses. Students who have completed the 15 units listed above are also entitled 
to the qualification ‘Librarian’, as laid down in the Library Law. 

Some universities and colleges offer in addition general courses in library 
science to outsiders who wish to qualify as ‘Librarians’ or ‘Sub-librarians’. 

Graduates of universities or colleges may take the ‘Librarian’ courses and 
students of high-school standard may take the ‘Sub-librarian’ courses. ‘The 
numbers of those who have qualified as ‘Librarians’ and ‘Sub-librarians’ 
since 1950, are as follows: 1951, 940; 1952, 1,692; 1953, 1,254; 1954, 1,528; 
1955, 1,309; 1956, 518; 1957, 1,140 estimated. 

In this connexion the general courses in the University of Tokyo should 
be mentioned. They began in 1951, and some five hundred persons from all 
over Japan have already completed the full cou if study. 

I:very year since 1954 those who have teacher’s certificates and have taken 
certain library science courses have been able to qualify as “leacher-libra- 
rians’. At the end of 1957 there were about eleven thousand such. At present 


37 universities and colleges hold training courses for “Veacher-librarians’. 
Phe qualification of “Teacher-librarian’ is also obtainable at the Japan 


Library School and the Ueno Library School. 


WORKSHOPS FOR PUBLIC LIBRARIANS 

In addition, during the five years from 1953 to 1957, workshops for public 
librarians under the sponsorship of the Japan Library Association were held, 
at first in each prefecture, then in each distri t, and afterwards throughout 


the country. 


he themes dealt with were as follows: 1953 Reference work; library 
finance; the open shelf system. 1954—-Library statistics; local collections; 
library services and activities of public hall. 1955—Public relations in the 
library; special materials; library services for children. 1956 Spreading and 

tidance of book reading; analysis of readers and programmes for them. 

R ntly, there has been a move towards revising the present Library Law, 
and the matter has been studied by the Japan Library Association’s Committee 
for t Revision of the Library Law. One of the main points under con- 
sideration is the revision of the qualification ‘Librarian’. It is suggested that 
persons in any one of the following categories s! ld be entitled to such 
qualification: holders of a university degree, those who have passed the 
ql fying examination conducted under the Re lations for Qualifying 


Examinations, and those who have completed not less than 18 units of either 


, ' ; - 
special ! neral courses for librariar snip in universities and colueges. 














NEW PUBLICATIONS 


BIBLIOGRAPHY AND DOCUMENTATION 


Kent, Allen; Perry, James W. Centralized information services: oppor- 
tunities and problems. Cleveland, Ohio, Western Reserve University, 
1958. 1560 p. 2821.5 cm. Index. $5. Distributed by Interscience 
Publishers, 250 Fifth Avenue, New York 1, and 88/g0 Chancery 
Lane, London, W.C.2. 
[his study was undertaken to analyse, systematize and summarize the results 
f eight studies and surveys which were carried out in the United States of 
America by the Center for Documentation and Communication Research 
at Western Reserve University during the past three years. ‘he studies 
and surveys were directed to the investigation of the advantages and 
feasibility of centralized and co-operative information services. ‘The book 
ends with a number of conclusions and a proposed programme for future 


levelopments. 


7 Kirpiceva, I. K. Bibliografija v pomose nauénoj rabote.” Metodiceskoe 1 
spravocnoe posobie (Bibliography as an aid in scientific work. A metho- 
dological and reference handbook). Leningrad, Gosudarstvennaja 
Publi¢naja Biblioteka imeni Saltykova-Scedrina, 1958. 480 p. Index. 
16 roubles. 

[his handbook enunciates the basic principles of bibliographical work and 

gives details concerning the principal Soviet and foreign bibliographical 

ndexes, both universal and specialized. Procedures for tracing current biblio- 
graphical reference books are described. All the chapters surveying biblio- 
graphical indexes have special opening paragraphs concerning sources of 
irrent information on new literature, while the paragraphs dealing with the 

ng of past literature are set forth in inverse chronological order. In general, 

e identification of each bibliographical source is confined to the basic 

tual data (years covered and order in which the literature has been 

ited. ). 

Toronto Pusiic Lipraries. The Osborne collection of earl) 

books 1566-1910: a catalogue. ‘Toronto, ‘Toronto Public Libraries, 

College and St. George Streets, 1958. Approx. 586 p. Indexes. 
24.517 cm. $15 (Canadian 

949, the distinguished English librarian, Edgar Osborne, presented his 

tion of early children’s books to Toronto Public Libraries. The original 

lection has grown until it now contains over three thousand volumes. 

present catalogue provides an annotated list of about two thousand 

ven hundred works in the collection, giving whenever possible: name and 


children’ s 


ites of author, title, imprint (including place, publisher and date), size, 
ng, illustrator, and descriptive notes about the books and authors and 
place in the development of children’s literature. In addition to the 
alphabetical index the volume includes a chronological index of editions 


e collection published before 1800; a list of publishers, printers and 
ellers named on the title-pages of books in the collection, and a list of 
itors and engravers of editions in the collection, giving name, dates, 
pnhical notes and list of books illustrated. The catalogue is illustrated 


1: half-tones, 50 lino cuts and 10 colour plates. 
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9 SENNY, Jacqueline. Contributions a Vappréciation des valeur 
l’ Onient: traductions frangatses de littératures orventale 
sion Belge de Bibliographie, 5, rue de la Régence, 195! 
22.514 cm. Indexe Bibliographia Be 1, 37 
A bibliography of 1,222 oriental works translated into French nce t 
teenth century. It covers the whole field of Griental literature from tl 
to the Far East. Various literatures are grouped according to ci 
and secondly language. Entries are listed alphabetically by author 
of anonyma under each language 


») -/innlan Helsir He ingin ¥ I \let Kirjast 

I tu 40, 1950. 83 p. 3 21 cm. Ind 10 Finnish m 
A system bliography of works on forestr ed 
1929-40. It includes articles on forestry which appeared in the d: 
and in the periodical A/ Che fore d, he and title 
lated into G mal exce here the title ell n Eng! 
or Germar lhe bib! iphy for the vears 1911-42 ; eared in Bil 
forest published | the Centre International de S ire 


= 6 p. 29.2 %17 cm. Ind 
Published by the Central I ary of the Univers \or ture at I 
this bibliography lists 218 agricultural period appeal! 
1796-1899 in Hungar 1.¢ thin its borders bet 1G] hntri 
alphabetical order of titles and ve: title and ice 
lrequen of publication, editor, contents. The int 6| LIOT sin H 
Russian, English and German. 
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1940-1 52 P iblications of the Academ o! Sciences ol tne ‘ 
, , ; te . ” A } y ry} 
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No. 3, 1948-1952). Moskva-Leningrad, Akademija 5% ! 
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B eKa, 19 61 p. Indexes. 1 »00 TO es 
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225 vears lhe rst Ime Vf Matih 7dan f Nau 1720-19 
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phical Institute in 1948, and its development during the last ten years. The 
Institute’s bibliographical and documentation activities and _ its working 
methods are described. Subjects covered include: legal deposit, Yugoslav 
periodicals for the years 1950-58, the accession of books and periodical articles, 
the Universal Decimal Classification and Dewey classification systems, union 
catalogues, international exchange of publications, bibliographical infor- 
mation, applications of punched card systems, publishing, subject-headings in 
the social sciences, etc. All the articles have brief English, French or German 


sumMmmMar;ries. 


14 U.S. NATIONAL LiprARy OF MeEpIcINE, Bibliography of medical reviews. 
Vol. 3. Washington, The Library, 1958. Index. Approx. $1.25. 


\vailable from the Superintendent of Documents, U.S. Government 
Printing Office, Washington 25, D.C. 


Review articles listed in Volumes 1 and 2 of this annual bibliography on 
linical and experimental medicine and allied subjects were gathered as a 


product of the work in connexion with compiling the Current list of medical 


teralure. With Volume ,, COVeTINE 1957, the collection of review articles was 
extended to all current journals received by the U.S. National Library of 
Medicine. The third volume thus contains 2,900 review articles, some six 


hundred of which are not listed in the Current list. Entries are arranged by 


subject. 
15 GNu¢eva, V. V. Pulevoditel’ po inostranno) bibliografit medicinsko) literatury 
1946-1956 Guide to foreign bibliographies of medical literature 
1946-1956). Leningrad, Gosudarstvennaja Publi¢naja_ Biblioteka 


imeni Saltykova-Scéedrina, 1957. 108 p. Indexes. (Pulevoditelt po 

inostrannym bibliografyam i spravoénikam ). 
This systematic guide deals with periodical bibliographical publications and 
yearbooks relating to various branches of medicine: medical periodicals 
containing important abstracts and bibliographical sections; individual 
bibliographies on particular topics; indexes of medical periodicals, and biblio- 
graphies of medical bibliographies. It lists works published or continuing to 
be published after 1945 and available at the most important scientific libraries 
f the U.S.S.R. Annotations provide chronological information and indicate 
the number of titles mentioned, how far the bibliographies are up to date, 
particular aspects of the topics concerned and the structure of the bibliographies. 
Comparatives statistical tables are also given. 


16 STAVELEY, Ronald, ed. Guide to unpublished research material. London, 

Library Association, Chaucer House, Malet Place, 1957. 141 p. 21s. 
[he papers presented in this volume are grouped into two broad categories, 
the first dealing with science and technology, and the second, with the social 
ciences. The introductory statement by A. H. Holloway describes the nature 
#f the research report, its sources, problems of supply, restrictions on use, 
and the like. Reviews follow of the materials and sources of the United 
Kingdom, the research report in North America, United Kingdom parti- 
ipation in European technical information projects, and materials and sources 
n Eastern Europe and China. The section dealing with the social sciences 
egins with an article by Barbara Kyle on bibliographical control of unpub- 
lished material and further chapters are devoted to treatment of materials 
inder specific headings, including statistical materials, market research 
materials, advertising, sociology, and psychology. 


17 GrRATZL, Emil; Creswevi, K. A. C.; ErrinGHausen, R. Bibliographie 
der islamischen Einbandkunst, 1871-1956. (Reprinted from Ars orientalis 11, 
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1957, Pp. 519-540). Available from Mrs. Emil Gratzl, Miissatstr. 8, 
Grunwald/Fsartal, Federal Republic of Germany. 
An annotated bibliography of nearly three hundred works on Islamic book- 
binding published from 1871-1956. Symbols indicate works considered by the 
compilers to be the most important and those on Coptic bindings. Literature 
in Russian and other Slav languages is not included. 


(18 TEKNISKA LITTERATURSALLSKAPET, STOCKHOLM. Férteckning dver 1 
Sverige utgivna lipande foretagstidsknifter 1957. Stockholm, Tekniska. .., 
$OX 5073, 1950. 26 p. 25 *<17.5 cm. 

An alphabetical list of titles of Swedish house journals published by Swedish 

firms as at December 1957. Symbols indicate whether the journals are for 

external or internal distribution. A list of Swedish firms and the journals 


they issue is also given. 


LIBRARIANS HIP 


(19) INTERNATIONAL FEDERATION OF LIBRARY ASSOCIATIONS; INTER- 
NATIONAL FEDERATION FOR DOCUMENTATION: INTERNATIONAL AsSSO- 
CIATION OF Music LipRAries. Congrés international des bibliothéques et 
des centres de documentation, isruxelles, 11-18 septembre 1955/International 
congress of libraries and documentation centres, Brussels, 11-18 September 
1955. Vol. II. Comptes rendus/ Proceedings. La Haye, Martinus Nijhoff, 
g Lange Voorhout, 1958. 24 * 16 cm. 
Contains the proceedings and recommendations of the sessions held on the 
main theme of the Congress, namely “The tasks and responsibilities of libraries 
and documentation centres in modern life’, and of the Third International 
Congress of Libraries, the Fourth International Congress of Music Libraries, 
the ‘'wenty-second International Conference on Documentation, and the 
International Day of Medical Librarians and Documentalists. 

Over one thousand two hundred librarians and documentalists from more 
than forty-four countries participated in this International Congress, the 
largest ever organized for members of their professions, and discussed every 
aspect of librarianship and documentation work. A report on the Congress 


appeared in the Bulletin, vol. IX, 1955, no. 11-12, item 665. 


(20) FEDERATION INTERNATIONALE DE DOCUMENTATION. Classification déci- 
male unierselle. Edition abregée francaise. La Haye, La Fédération, 
6 Willem Witsenplein, 1958. 204 p. 25 florins. (F/7D publ. 306 
Drawn from the trilingual abridged edition of the UDC (German-English- 
French), this French edition contains over ten thousand entries in the syste- 
matic part and twelve thousand terms in the alphabetical index. 


21 REAGAN, Agnes Lytton. A Study of factors influencing college students 
to become librarians. Chicago, Ill., Association of College and Research 
Libraries, 50 East Huron Street, 1958. 120 p. 28% 21.5 cm. $2.75. 
ACRL monographs, no. 21 

This study is an attempt to identify factors in American institutions of higher 

education which may influence students to become librarians, to estimate 

the relative importance of these factors, and to determine the way in which 
the factors operate, either singly or in combination, in colleges and universities. 

The study is based on data supplied by some eight thousand five hundred 

library school graduates and students who attended 51 liberal arts colleges, 

teachers colleges, and universities. Numerous statistical tables illustrate the 
text. 
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2 Drustvo BistioTEKARA NRS. Pravila za katalogizaciju. Beograd, 
DruStvo . . ., 1957. 228 p. 2416.5 cm. Obtainable from: Univer- 
zitetska Biblioteka “Svetozar Markovi¢’, Bulevar Revolucije 71, 
Belgrade, Yugoslavia. 

Published by the Library Association of the People’s Republic of Serbia, this 

work contains the cataloguing rules to be followed by Serbian libraries. 

It includes lists of abbreviations commonly used in books in Serbian, Russian, 

Bulgarian, English, French, German, etc., and a glossary of library terms in 

Serbian, English, Italian, German and French. 


2 GawreECck!, Drahoslav. Budovy Polskych knihoven (Polish library build- 
ings). Ostrava, Statni Védecka Knihovna, Nova Radnice, PoSstovni 
Schranka C.100, 1957. 193 p. 2820.5 cm. 

A report on a visit to Poland describing the present state of a number of 
Polish library buildings and the plans drawn up for new constructions. A 
section on general problems connected with library buildings deals with 
standards for shelving, space for librarians, readers, etc. Bibliography. 


(24 FRANCE. DIRECTION DES BIBLIOTHEQUES. SERVICE TECHNIQUE. I/ntro- 
duction a une visite des bibliothéques frangaises. 2° édition revue et mise 
a jour. Paris, Le Service, 55, rue Saint-Dominique, 1958. 26.5 x 21 cm. 
30 p. 

Describes the technical organization of French library services—the different 

categories of libraries, the authority under which they are placed, the best 

libraries to visit to study French library methods, etc. ‘The guide, which is 

illustrated, is offered free to foreign libraries and librarians, particularly those 

intending to visit French libraries. 


25 LipRARY AssocIATION. LONDON AND Home Counties Brancu. Libraries 
and the book world. Gillingham, Central Library, 1958. 65 p. 
18.5 12.5 em. 7s.6d. Obtainable from: Honorary Publications 
Officer, Central Library, Banstead Road, Purley, Surrey, U.K. 
Contains the papers read at the Week-end Conference of the London and 
Home Counties Branch of the Library Association, held at Hastings, 6 to 
8 June 1958. It includes contributions on publishing problems and the influence 
of the librarian; the bookseller’s world, newspapers, television and the habit 
of reading, and a paper entitled ‘An author looks at libraries’. 


26 Sippigur1, Akhtar. Library resources of Pakistan. Karachi, Institute of 

Public and Business Administration, 1958. 40 p. 27 * 21.5 cm. 
Based on replies received to a questionnaire issued by the Pakistan Biblio- 
graphical Working Group this survey of library resources in Pakistan covers 
the National Library; university, college, school, special, public and rural 
libraries; education for librarianship; professional associations; acquisition of 
material; the International Exchange Centre for Publications; bibliographical 
and documentation services: and foreign assistance to Pakistan libraries. 


(27 Kreipoum, Enrique. Presencia del libro. Tucuman (Argentina), [ ni- 
versidad Nacional, Biblioteca, 1957. 25 p. (Ctencia de la documentacion, 
No. Be 


Two snort essays on books and libraries as a cultural factor and a vital need 
of man. This is the first of a series of ‘Notebooks’ to be published by the 
University of Tucuman on the science of documentation. The series comprises 
the following titles: books, libraries, archives and documentation. 








REFERENCE WORKS 


26 U.S. DEPARTMENT OF HEALTH, EDUCATION, AND WELFARE. A Director 
of medical and biological research institutes of the U.S.S.R. Bethesda 14, 
Md., ‘The Department, 1958. 340 p. 26%20 cm. Indexes. (Publi 
Health Service publication, no. 587). Available on request. 

A list of some seven hundred Soviet biomedical research institutes and inde- 

pendent laboratories, including 80 medical institutes, 13 institutes of post- 

graduate studies, and 34 State universities, with their major functional sub- 

divisions and leading scientific personnel. The general arrangement is geogra- 

phico-alphabetical. 


) Ru n-Ienelish Enelish-Russian electror lictionary. London, McGraw- 
Hill Publishing Co., Ltd... McGraw-Hill House, 95, Farringdon St., 
) ’ 


1Q50. H2s, 


Some twenty-two thousand Russian and two hundred and fifty thousand 
English terms from antennas to X-rays are included in this dictionary, covering 
electro-medical applications, radio aids to navigation, semi-conductors (includ- 
ing transistors), telephony, television and many other branches. Extensive 


cross-references to alternative words, spelling and connected terms are given, 


0) NICHOLSON, Margaret. A Dictionary of American-E-nglish usage based on 
Fowler's Modern English usage. New York, New American Library 
of World Literature, Inc., 501 Madison Avenue, 1958. 688 p. 
16x 10.5 cm. $0.75 


. 
A complete and unabridged paper-backed reprint of the Oxford University 
Press edition of 1957, containing many new words and idioms that have 
come into the language since the publication of Modern English usage, pecu- 
liarities of American speech and writing, etc. 


(Continued from page 4) 

Chere should be a national plan for acquisition of foreign materials, wherever 
one does not exist already; a general European plan should not be considered 
until national plans are more fully developed. The IFLA committee on 
administrative and parliamentary libraries should take up the question of a 
series of bilateral agreements concerning exchange of official documents of 
non-European countries. 

With regard to the export of books, Unesco should conduct a_ general 
investigation of existing regulations and practices, in which its Bureau of 
Legal Affairs and the national libraries should take part, and should study 
the circumstances in which the national libraries could be of assistance in 
carrying out such regulations as may be established. 

It was also recommended that Unesco should include a similar symposium 
in one of its future programmes. 

A brief report on the Symposium may be obtained in English, French or Spa- 
nish from the Unesco Libraries Division, Place de Fontenoy, Paris 7°, France. 
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NEWS AND INFORMATION 


I IFLA COUNCIL MEE 


associations In 25 countries 
the twenty-fourth 
se yn of the Council of the International 
Federation of Library Associations (IFLA), 
held at Madrid from 11 to 16 October 


[hirty-four 
represented at 


lhe meeting decided to take the follow- 


catalog i¢ 


Ti action: a guide to umon 
and international loan centres will be 
prepared; the preliminary drait of a 
memorandum on standards for publi 
li I buildings ill be circulated for 
comment; as recommended by the Sym- 
mn m on National Libraries in Europe, 
in Vienna in September 1958 (see 
iter 1), a committee on the Union 


Catalogue of Incunabula will be set up 


and studies of the principles of organizing 
and administering national and large 
research libraries will be made; a preli- 
I ry meeting on the co-ordination of 


cataloguing principles will be held in 
London on July 1959 to plan for an inter- 
ational conference on the subject, and a 
revised edition of the IFLA Repertoire will 
De 1 sued. 

The meeting gave its full approval to 
the for the 


the texts of conventions 


TRANSLATIONS OF 
IN WESTERN LANGI 


How to bring the literature of the East to 
he reading public of the West the 

ect of a meeting of publishers held 
from 22 to 24 Se} at the new 
Unesco Headquarters, Place de Fontenoy, 


Pari 


Was 


0 
tember 1958 


Some twenty-five representatives of 
publishing firms in France, Germany, 
Ital Spain, Switzerland, the United 
Kingdom and the United States of 
America, together with members of the 
Unesco Secretariat. studied this and 


related problems with a view to stimulat- 


ing the publication in Western countries, 
of an ever-increasing number of transla- 
tions from Asian literature, and, wherever 
possible, their reprinting in low-priced 
popular collections. 

The meeting was organized as part of 
Unesco bull. libr., vol. XIII, no. 1, Jan. 1959. 


ASIAN 
TAGES 


rING IN MADRID 


ifted by 


exchange of publications dr: an 
expert committee convened by Unesco. 
It also asked l nesco to 1d the Ppossi- 
bility of including in the tatistics of 
litera production, all documents which 
ire produced by other than typographical 
means, as for instance, musical scores, 
rcographical maps, literary recordings, 


! 


mu ical | 


ind bool in 


Braille 


I bero- 


recoral 


or recorded) for the blind \ new 


\merican Committee of Library Asso- 
Ciaulions Was set up 

A new IFLA Bureau was elected during 
the session, composed as follows: Presi- 


dent, G. Hofmann (Federal Republic of 


Germany Vice-Presidents, J. Cain 
France), J. Dalton (United States of 
\merica Mrs. L. de Felice Italy), 
C. Goioechea (Spain), L. R. McColvin 
United Kingdom), G. Ottervik (Sweden), 


Ne therlands . 


and a represen- 


G. A. van Riemsdijk 
J. Stummvoll (Austria 
tative of the Asian Federation of Library 
Associations to be name d lat r; Secretary, 
J. Wieder (Federal Republic of Germany), 
and Treasurer, A. C. Breycha-Vauthier 
United Nations Library at Geneva 


LITERATURE 


Unesco’s major project for furthering 
mutual appreciation of Eastern and 
Western cultural values 

\ working paper prepared by the 


Unesco Secretariat outlined the present 
position and submitted the following 
points for examination: a that few 


oriental works are listed in today’s popular 
series of universal classics, although there 
were many excellent translations published 
in the nineteenth century. ‘The 
was made that these might be reprinted; 
b) that Unesco and other organizations 
are undertaking fresh 
English and French of oriental works and 
that many of these might be printed at 
popular prices; (c) that Asian works are 
frequently of discouraging length and 
baffling subject matter for the uninitiated 


suggestion 


translations into 








Western reader. On the other hand, as a 
result of olitical developments, films 
rat | ramme nd travel, there is a 
rising curiosity in the West about Asian 
literature. | der to satus! curiosity 
it might b essary to resort to antho- 
it and abridgeme Ithough it v 

wreed that wher possible classi 

hould be publi hed in full; (d) that a 


documentation service should be 


central 

set up to advise publishers on suitabl 
work for translation, on_ translations 
already in existence and on _ specialist 


translators available. In preparation for 


the meeting, | nesco also asked specialists 
designated by the International Council 
for Philosophy and Humanistic Studies 


ICPHS 


suitable for inclusion in popular collec- 


to prepare a list of Asian works 


tions 

During the meeting the publishers were 
invited to discuss their past experience in 
publi hing Asian works, that 
might profit from the experience of others 
Discussion centred on the means by which 
publishers in a given country, or at times 
acting an international group, could 
work together to produce an increasing 
flow of Asian works translation at 
prices accessible to the general public. 


SO each 


as 
In 


Tentative agreements were reached by 
of publishers for future 
operation in this Among 
were Herder and Fischer in Germany, and 
Einaudi and Mondador1 in Italy. M. Guy 
Schoeller of Hachette (Paris) stated that 
the Livre de Poche poe ket-book series 
published by his firm was now beginning 
to include Latin and French classical 
works and that they hoped to have built 
up a large enough reading public by 1960 
be able to republish, in low-priced 
editions, the translations of Asian works 
French which had thus far appeared 


a number co- 


respect these 


OI 


to 


into 


.a A NEW PERUVIAN 
The Biblioteca Publica Municipal, Apar- 
), was opened at Callao (Peru 
in 1957 an old building 
remodelled for the purpose. The Peruvian 
Ministry of Education and the municipal 
authorities of Callao provided the funds 
and books, and pay the trained librarian’s 
salary. 
Callao is a 
OvVvetT 
a large 
workers 
lhe library, under the direction of Miss 
Antonieta Ballén, has put into practice a 
number of modern library methods which 


tado 


September In 


Lima with 
seventy-seven thousand inhabitants. 


ot dock 


busy port near 


proportion whom are 


WwW 


PUBLIC 


in the Unesco series Connaissance de |’ Orient 


published by Gallimard. 

Members of the Unesco Secretariat 

iggested the possibility of having certair 
worth ced jointly by commercia} 
| 7 ' ! L’ ne co, SO as to sup} le- 
ment tl ishers’ normal distributior 
channels tl rh the addition of such 
special ¢ tiet a I nesco libraries ana 
sales agents, United Nations Information 
Centres ar bookstalls, and the govern- 
ment information centres of Member 
States 

At the conch yn of the meeting the 
publishers asked Lnesco to prepare a 
document reproducing the sales figures 
for Asian works which had been given 


1iscussion. It was also agreed 
publishers at the 
through the intermediary of the 
ociations 1n country, 
furnish data their 
the publishing of Asian 
forwarded to [ 
will be 
able interested. 
Publishers in several countries, in com- 


during the « 
ask 


meeting, 
publishe I 
] 


to not present 
each 
experiences In 
literature. This 
and the 


to on 


data will be nesco 


resulting document made avail- 


to persons 
menting on the list prepared by specialists 
of the Council fe Philo- 
sophy Studies of the 
of Asian 
general reader 
re published in 


International 
and Humanist 
xIisting translations 
works for the 
and which might thus be 
low-priced popular collections of universal 


titles of « 


suitable 


classics, inquired whether they might 
direct to Unesco any further inquiries 
they might receive on this matter and 
concerning suitable translators, etc., since 
the field was so vast as to make it difficult 
for most publishers to obtain such infor- 
mation through normal channels. The 
Secretariat expressed its willingness to 


I 
reply to such inquiries wherever possible, 


with the assistance of experts of ICPHS. 


LIBRARY 


had not previously been used in Peruvian 
libraries. For instance, shelves have 
been installed in the children’s and juve- 
in the adult reference 
lending service started. 
Ihe children’s and juvenile section has 


open 


nile section and 


room, and a hom«e 


so far achieved greater success than the 
adults’ section. The children have learnt 
how to use the catalogues, become fami- 
liar with the system of arrangement on the 
shelve ana are quite al he me in the 
library. They borrow books. contribute 
to the wall new pape rand attend concerts. 


and puppet sl 


great numbers that performances have 


cinema shows, :OWs In such 
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often to be repeated; in fact they almost 
live in the library and the staff have difh- 


culty in making them go home at closing 


The library is open daily for two hours 
n the morning and three hours in the 
rnoon and evening. Nearly every day 


of the weck there is some special activity: 
when classical and folk musi 
hundred and 


drawing 


i ncert, 


layed (an average of a 


( hty children attend classes 


for the wall newspaper (the drawings to 
be displayed from time to time); a cinema 


how at which one documentary and one 


ational film are given: and a story 


recre 


} r for children from 5 to 9 years old 
Every Saturday the editors of the wall 
ne paper meet t lan the next week’s 
edition. ‘The review 1s called Satélite Cha- 
and all the local schools have a cor- 
pondent \ puppet club has been 1or- 

! and giv shows every fortnight, the 
( ldren working the puppets. Competi- 


I I ‘ _—— 


with attractive prizes have also been 


organized with the assistance of the local 


1 
be KSNO]T 
ach 


uonnalre distributed to « 


{ MODERN LIBRARY 


OF RANGOON 5 


FOR THE 
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child when he takes out a book and he 
fills it in and returns it once the book has 
been read. In this way the Library staff 
knows each child’s reading capacity and 
can guide him in his choice of books. 
In February library 
visited by 889 child readers and by June 
the 


oO 


1958 the was 
number had risen to 3,8 
Adults have so far 
take advantage of the library’s services, 
but many activities are now being orga- 
including exhibitions of paintings, 


been less eager to 


nized, 
lectures and photographic competitions. 
Howeve r, now that the 


I nesco flered to 


bookmobile whi h 


has o the library has 
arrived, it is hoped to stimulate the read- 
ing interests of the adult population. ‘The 
[ nesco bookmobile IS SII ilar 
already offered to the | Nigeria 

Library Board, described in 
the Augu t-September 
Bulletin. ‘Vhe library has al- 


a collection of books for it 


to the one 
astern 
Regional 
detail in 
the 


ready set aside 


~ 
1Q50 


issue ol 


and nominated a librarian and an aSSIS- 
tant to run it. ‘The districts to be covered 
have been chosen and a detailed itinerary 


with posts and topping pl ices planned. 


UNIVERSITY 


lhe American Library Association, thanks on organizing the new library, selection 
to a grant ol 3160,000 1 i & lord of books and other publicatio and in- 
I lat t the \ ty ol ervice trainin for the library staff; 
in B ’ r¢ hi modern arranging graduate library study in the 
! Univ i ! U.S.A. for three Burmese; and the add- 
le ‘ | of Social Science tio ol ipproximatel nim tho und 
Paul H ie Librarian at At cn books needed to complete the required 
( y Spy Q)hio Ly l initial tock ol t Vv thousand 
State of Ay ill b cnarge ol volume togetn with tlorary equipment. 
provera ne which 1 ( 1G VICE 
5 UNESCO MOBILE MICROFILM UNIT 
IN EL SALVADOR 
In March 194 ifter completing its wor 1ational microfilr ce to carry out the 
Panama the Une » Micro 1 Unit country’s international cultural exchange 


ent to El Salvador { i riod « During its stay in El Salvador, the Unit 
four mont} microfilmed 100.600 pages from works in 
I he ry. ( tl I it eacn the National Library, the M stry of the 
! \ ire Oo 1 re t] Interior and the National Museum. A 
kK docume l other it il c mimeographed list of the mat rials repro- 
rial in danger of destruction o hich duced has been drawn up,? and copies 
ould | ! icabl i train t may be obtained from the Buibloteca 
I ft counts t ndli ( N; al de El Salvy y \venida 

rofiln ( onstt to the au- Norte 16, San Salvador 
the int ( of havir i Mr. Francisco Sevillano (Spau Unesco 

1. See Bulletin ol. XII 1 em 429 

Il Salvador. Biblioteca Nacio 1M n de la Unesco en El Salvador Lista e materiales 








expert charge ol! the [ t. 
short cour ( Y Oo rc! a 
for the benefit of archivists ol t V 
il! ric A 1 ¢ cl ce }, rt { 


6 BOOK EXNHIBI1 
FRENCH WES! 


[he Library of the Unive of 
took part in an exhibition entitle 
can one read | where can « ré 
Dakar?’ presented iror Ml 
30 June 1958, in the hall « Bure 
Pre et d’Information, o1 ( } 
of the head of that service and ol tl 
Chancellor of the Ur { ‘ 
collaboration ol I i re 
rooms in the t 

Altogether nare 1 { I 
books and more than thr 
hundred diflerent periodicals were 
way brought to the knov c ol 
readers in search of information or 1 


tion, or simply of entertai 


} i | 
A display of archiv resent 


Mr. Charj Keeper « 
Haut-Commi riat en Afrique Ox 
tale Francaise, included variou 
from his collection 1 
of French West African librar 
pioneer ! le played by archivists in t 


The Association of Cul Lil 
organized a ‘Re ing Week’ fror 
7 June 1958, the latter Gate comm 
with the ‘Day of the Book and 
Librarian’. 1} theme « nm was 
more and better’ and t yur ( 
attract new readers, guide thos« 


not know what to read, help librariar ported 


and booksellers to decide what t 
sell, and parents to choose suitab 


for their children. 

This first Week was devoted It 
dren’sand juvenile literature, andan 
of bibliographies were drawn up, 


ing to age groups ranging Irom 5 


EDO 


Mr. Edouard Reitman, forme 
Library in New York, has rece 
Division as Head of the Librar 


(9° ‘READ MORE C 


two Fro El S r the Unit mov or 
the to Hor I where it IS carrying out 
imilar k for nonths 
l 
ION IN DAKAR 
AFRICA 
Dakar motion olf 1 r by the general public, 
‘What 1) tion enjoyed considerable 
d in success, t lance figures reaching 
to 11.650 ng 5.402 Africans. Several 
1 de ruided ized for the foreigr 
tiv consula 1o! Ip ot the Cees 
Vice college I hools of Daka ] 
I Radio-D e broadcasts o 
I the ] f yublic reading move- 
ment | I West \tri on t 
I libs f Dakar and on the fabulist an 
hibrari bb 
When t sed, 1 t of the 
I il t invit by tne 
! loe ! » | ] ne I of the 
( cy I ! a iniendly iSSO- 
( l ( { ! Dakar book ver 
the Lhe illo t 
( tre | re ‘ i] ° 
iter tior t ce Ze for' ti in 
! cOo-o!1 t ‘ } member t 
( I { ri ir for the 
ro- be fit ol t ir! le! 
AMPAIGN’ IN CUBA 
rarial! ol! ntapit rately rice ooks 
) to Lhe | re distribute hools 
iCl ny iibral t hop eu 
of the \s rt ol 1 ctiviti the Association 
‘Read organized on its premises in Car III 
is to 10, Hi: i in ¢ woition Oo juve- 
» do nile b t Lhe Ca ira del Libro sup- 
t { d donated a good 
bu Or selection oO! OO} 
0k It is a ilar event will be 
held ea ear in continuation of! the 
» chil- Ca il t vulate a ) y neral 
imber publi in Cuba a taste ior reading w ich 
ccord- has te ecline ré tly 
ce) 17 


UARD REITMAN 


Acting Director of the United Nations 


taff of the Unesco Libraries 


ntly joined the s 
es Development Section 
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EXCHANGE 


exchange offers listed below su 
mn ’ bly fro 
har I mentioned in the 
» Libraries D yn. As space pern 
f{ the Bu , 
ARGENTINA 
UNIvi » NACIONAL DEI 
NORDEST! Depart » «ae 
exten n Univer irl 
pliacion de I Biblioteca 
\ver la | rier 727 Ik 
! ( 
) rs the fe ) ons ! lb 
I Vv l ¢ ! I 
t iry publica of all kinds 


/ ia th vated dit Mood 
Frondizi, Risieri. Hlacia miver nie 
? de Vi é7 da y P near y 
Mazo, Gabriel del. La Reforma ur rsitaria 
y la unwwersidad noamericana 
Romana, Cecilio. Urgencia de organizar 
nlros de higier en 1 ( tas TUTCLe 
I he Department also offers th same 
lications free to universities and study 
re 


CANADA 


Linrary, Qucen’s 


Kingston, Ontario, 
Offer tl followin publications in 
re for publications of university 
| I l] S i} ects 
1 ¢ of Canadian manuscripts ¢ ed 
by Lorne Pierce and presented to Queen 
University loronto Ryerson Press 
1946. 
1 Checklist of works by and thout John Buchan 
n the John Buchan Collection, Queen’s Uni- 
rsily, 1950 


a bulletin Pp iblished 


; 


15 Library note 


three times a year. 


D 


10 MonTREAL BoTANICAL GARDEN 
LIBRARY, 4101 Sherbrooke 
Street East, Montreal, 

the publications in 

exchange for publication 

horticulture: 


Offers following 


s on botany and 


Unesco bull. libr., vol. XIII, no. 1, Jan. 1959. 


/ 


pplement material published in the 


Handbook on 


2nd edition. Libraries with publications available 


landbook are requested to send details to the 
the information will be publish 1 in this 
B ns of the Montr Botant Gorden, 
ular 
Index seminum, annual 
1 f Uf VJ nitrea bh G n 


me 
in English an 


lar. 


irregu 


11 MeworiaL L LRY Mount 
Allison Universit P.O. Box 

218, Sackville, New Brunswick, 

Offers the following publications in 
exchange tor publicatior ol university 


level 
] ian Wood lecture 


mall subj cts 


Mount Allison University pamphlet serve 

CHILE 

$2 BIBLIOTECA ( rRAL DEL SER- 
viclo NACIONAL DE SALUD, 


Casilla y1-D, Santiago, 
the 
exchange for periodical 


ry, SOK ial service, n 


rs following periodicals in 


on hygiene, epi- 


itrition, health 


aemiolo 


education, experimental medicine and 
medical librarianship: 
Boletin del Servicio Nacional de Salud, bi- 


monthly. 


Revista quarterly. 


Also offers single issues of th 


following 


reviews which have ceased to appear 
Boletin médico social (de la ex-Caja del Seguro 
Obligatori }. 
Re ta chilena de higiene y medicina preven- 
tiva. 
Re ta de asistencia socta 
Revista de beneficencia piiblica. 
See also ‘Free distribution’ 
COSTA RICA 
13 BrsLioTECA DE LA ESCUELA 
SUPERIOR DI A DMINISTRACION 
PUBLICA PARA LA AMERICA 


CENTRAL (ESAPAC), Departa- 

mento de Distribucién y Canje, 

Apartado XXV, San José, 
Has recently started drawing up lists of 


publications it can offer for exchange. 








20 
Libraries inte n re ng such list 
she write to the ) ddres 
CZECHOSLOVAKIA 
14 KK Py KARI R 
ce) 1) t ot ¢ ! 
ra C.zec if 
\ca I Ol SCl \ \ 
f Py ha 2 
C)tter it A y y hirel 1 ( irtovra- 
pi ( il re i¢ | iD! ed ce I 140 
exchange lor ovraphu nd te i 
phical map 1 cartograph | literature 
{ KNIHOVNA K y Bo . 


Benatska 2, P1 i 
Offer the following publicats in 
exchange tor Dlicatlo n re l 
ipplied botan 


nical number 1 or 2 m i year 
1Q54 

Ceskosl u n Czech, vol. 1 
1Q4! I. 5 (1952 n 

Also offer reprint occasl ynal publica- 


tio! and duplicates 


INDIA 
16 DEPARTME? oO! ANTHROPO 


t 
LOGY, Indian Museun 27 
Chowringhee, Calcutta 1 
Offers its Bulletin, in Englis! n exchange 
for publications o anthropology 


{ 

RARY, Dharwar, Mysore Stat 
Oller the followu blicatio I 
exchange for publicatio ol versit 
level on all subjects 


Late litions, mor | i classif list 

of titles added to the Librar 

NEW ZEALAND 

18 UNIVERSITY OF AUCKLAND I 
RARY. P.O. Box 2 \uch 
lan 

Draws up fror e to time meo- 

graphed lists of duplicate publications on 

various subject t offer for exchai 

for the cost of postage Librar ( 

ested In recely ng ti { | LS houl \ I { 


to the above addr 


POLAND 
(49 PoLtsKA AKADEMIA NAuK, Osrt 


EXCH 


Naukowej (Bibliographical and 
» ufic Do mentation Cen- 
c heAc emy ol sciences), 
\ y OwWla 2, Warszaw 
Offers | | microfilms, micro- 
hiche ! CODI of Polish 
ch ! ol do ents 
neede f I cl research 
Ork Polish ! ollec- 
uo! ! I out-of-print 
ork ‘ 
RUMANIA 
| ( (CENTI A IN I- 
1 M o-FARMACI 
( | Library of the Medico- 
P tical Institute), Boul 
Prof. Babs Bucarest 
O I Dmitted at ent 
é Inst e for exch ( 
I I INSTITUTU! Pout- 
? lyvte } | 
J ( | Gsrivite ». 132 
Bu 
Otter B n for ¢ ana 
rTANGANYIKA 
2 Si Ie RCH STATION Lin 
R I 1 Sisal Grow 
( \ la P.O N go- 
I I la i 
Qf I lp red \ R rch 
») ’ hange for publications o 
pul ( i¢ ‘ 


1/) 1) rtm of Bant 
Cy ter 

I | \ssociation 5S \frica 
ouat 
ju 

? ! . half-year 

aleor { , Ber 1 Price 
Ir r Palaco oO il Research 
al 


' , 
{ Sout \f Archit t monthiy 


Ol 
Soull | /)} 7 sou 
\h (; 1 So t ul 
4 ] , ? 
§ Si \tr 
; , +} \ | ; ‘ Tri¢ 
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FREE DISTRIBUTION 
UNION OF SOVIET 


SOCIALIST REPUBLICS 


“4 GOSUDARSTVENNAJA RESPUBLI- 

KANSKAJA BriBLIOTEKA UKRAINS- 

Ko] SSR (State National Lib- 

rary of the Ukraine S.S.R.), 

ulica Kirova no. 1, Gorod Kiev, 

fers works issued by the State publish- 

houses on Ukrainian history, culture, 

technology, art and literature in 

for science, 
hnology, literature and art. 


ence, 


hange publications on 


FREE DIST 


braries and institutions are urged to take y 


ted below since in most cases stocks are 


UNITED ARAB REPUBLIC 


(55 CENTRE D’ETUDES ET 
MENTATION 


DE DOCU- 
ECONOMIQUI 3. FI- 
NANCIERES ET SOCIALES, B.P. 
No. 2306, Damas, Syrie, 
Offers a limited number of copies of its 
Etude mensuelle sur l’économie et les finances 
de la Syrie et des pays arabes in exchange for 
periodic als of direct interest to the Centre. 


RIBUTION 


rompt action in applying for publications 


limited and no guarantee can be given 


erning their continued availability. Requests should be sent to the donors. 


NESCO 


LipraAries Drviston, Place de 


Fontenoy, Paris-7 


/ 

. oe P r ; } svt 
rnational directory ¢ photographic archives 
f works of art, 1950, 607 p. Contains 

information on 1,195 photographic 


) 
collections of works of art in 87 countries. 
/ ference pour étude de la culture 

1958, 36 titles. List drawn 


Viet-Nam National 


nesco. 


raves dé Tre 
fnamienne, 
by the 


mission for I 


Com- 


he following recently issued information 
il on | for 
lands and its programme in general 
lso available : 


teri nesco’s major project 


a photo poster set 


51cm., 


Vew lif for arid lands, 


containing eight posters, size 35 


ith or without captions (to enable 
captions in other languages to be 
added). Also in French or Spanish. 
! -—bu lding for the future a photo 


poster set containing eight posters, size 
51 cm., with or without 
to enable captions in other languages 
to be added). Also in French or Spanish. 
\ leaflet under the 
is also offered. ‘The leaflet is avail- 
able in Danish, Dutch, Finnish, French, 
German, Italian, Norwegian, Spanish 
and Swedish. 
nesco’s programme for arid lands, 32 p., an 
information manual giving detailed 
information on the project. Also avail- 


captions 


\ illustrated same 


able in French or Spanish. 


nesco bull. libr., vol. XIII, no. 1, Jan. 1959. 


CANADA 


Lisrary, Archives 


57 LEGISLATIVI 
Division, Legislative Buildings, 
Regina, Saskatchewan, 
Offers: 
Catalogue of newspapers on microfilm in the 
Legislative Library ( Archives Division) and 


Pro 
na, Queen’s Printer, 1958, 
distribution. 


incial Archives of Saskatchewan, Regi- 
15 p. Limited 


(58 BIBLIOTECA CENTRAL DEL SER- 
vicilo NACIONAL DE SALUD, 
Casilla 41-D, Santiago, 
Offers: 
J 


Pimstein-Lamm, Abraham. Resiimenes de 
los articulos publicados en la Re 
de higiene y medicina preventiva, fF 
1°, vol. 1 (1937-1938); vol. 2 
with subject and author indexes. 

Servicio Nacional de Salud, Sub-Depar- 


ista chilena 


; j 
ISCiICULO 


Ig sg 


tamento de Educacion Sanitaria, Bi- 
blioteca Central. Articulos de re las, 
indice bibliografico, vol. 2, no. 3, 1956. 

See also ‘Exchange’ 

CZECHOSLOVAKIA 

59 KNIHOVNA Vysoxy¥cH SKOL 


TECHNICKYCH, UstTREDNI TECH- 
NICKA KniHovna CSR (Tech- 
nical University Library, Cen- 
tral Engineering Library of 
Czechoslovakia), Klementinum 
Praha I, 





rED STATES 
i OF AMERICA 


Education wn Czech ovakia, Praha, Statr 


ladagcs ke Nal datelsty 958 

Pedagogick Nakladatelstv 1956, 61 Henry Cray Frick Fine Arts 
127 p. Also available in French, German DEPARTMENT LIBRARY, Univer- 
or Russian ty of Pittsburgh, Pittsburg! 


I Pennsylvania, Fifth Avenue 
RUMANIA Offers fre italogues of its exhibitions 


60 BisLioTECA CENTRALA DE STAT, 02 UNI —* oF IT tnors Lip. 
Setctntel i, Gide, sun Onell, RARY, Urbana, Illinois, 
Offers free University of Illinois announce. 


natatea, Str. lon Ghica 4, 
: > } 1} | 
ments, catalogues, library handbooks, et 
Bucuresti, I, 
Ofler free a limited number of copies of 63 UNIVERSITY O1 Mu HIGAN, Wil- 
the following periodical low Run Laboratories, Opera- 


L’ Art dans la R.P.R., 1956. t Research Department 
A? n the R.P.R., 1956-1957. Also avail- P.O. Box 2008, Ann Arbor 


able 1 (serman and R il AY il 
Enervetu 1957, monthly review in Offer 

Rumanian 1pplie ? lelereference system to di 
Rumanian revieu 1g ( arterly literary ? brary cara ittalogs. A feasibility 


review. Also in German Rumanische ar Final Report 2733-1-F, Counc 


Rundschau on Libra Resources, Inc., Washing- 


PUBLICATIONS WANTED 


BELGIUM INDIA 


(64 CENTRE D’I;ruDE DE LA DeE- 66 CANCER INSTITUTI Women’ 
LINQUANCE JUVENILE, A.S.B.L., l ian Association), Madras- } 


19 rue du Chatelain, Bruxelles 


a his clinical and research institution for 
Wishes to obtain (against payment if the tre t of cancer in Southern India 
necessary certain [inglish, French and serve a population of nearly ninety 
American publications especially by millior It requests modern books 1 
Burt, Healy ind Glueck which are English « the treatment of and resear« 
indispensable for its work. The list will be in thi ease. A list of specific ttl 
sent to any library on request. wanted will be sent to any library ¢ 

requ 

? » 
BURMA 67 R rHAN COLLEGE OF AGRI 
6 RESIDENT REPRESENTATIVE O1 ( RE, Udaipur (Rajasthan 

roe UN TAB, 12 Newlyn Road, Re 

Rangoon, Journa ’ entomology, Entomolo- 
Requests, for a children’s library and gical Si ty of America, vol. 39, 194f 
community centre being set up in_ the no f vol 12, 1949, no i 
Yankin District of Rangoon, books for vol. 4 no. 1 
children up to the age of 14 years, pic- Jour nutrition, Vistar Institute ¢ 
tures and photographs to decorate the \nator nd Biology, Philadelphia 
rooms, drawing material , paint boxes, etc. vol I | 


PUBLIC LIBRARY SERVICES 
FOR CHILDREN 
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Sct PUBLIK TIONS ATIONAL DISTRIBUTORS 
Pre 1) rtment, Roval Afghan M trv of I-education, Kanut 
“ rue \ EI VRGENTINA: Editorial Sudame 
‘ s LSI LELTA: Me ourne | versit Pr S 69 Lons 
( I LUST LA: Verlag Georg lFromme or sp ergusse 
IUM: © le | \ 16, rue Mar Isnus sa:N.V.§$ daard 
l \ np, f | I i e | ( j du Midi, 
S ( cl Hu, ¢ la LA Da BRAZII 
! ‘I ‘ ! 7 ! \ i BL LGAKLA 
» Lt nM s.1 rN ri iv MM i Street Pa) 
Li ) rit l 14 I Pun " H 
( () CEYLON: The A i Ne ‘ [Ceyl Ltd 
| l ] 0 i is Eee hi, ¢ Mi ; 
S | (ob Liges s 1 s, 1 SANTIAGO 
( I ! y 4 ~ th Id “i ‘ ! | van (kor 
( { { N 14 2, Boaota, CA PA RICA: Trejos 
} bE. Cl rer bce mica, It / o-7, Apar 
41 bit OOV AKITA: UN Ltd ) Ve smeckach, I's DINMARK 
6 Norregad ( KK DOMINICAN RBREPLEBLIK Libreria 
| iv \I i ree t. >t ( AD | RCUADOR 
‘ 4 t (,U AYA i kl. SALVADOR: Manuel Navas 
Sur No S ‘ ' ETHIOPIA: International Press Ageney 
\ rin AND: Al ‘ nen Kirja hy t Hie LSINKI 
ol o I ce | t , Paris-7*. CCP I l S-4 Wholesale Sales 
‘ lat I CH WEST INDIES: I rairie J. Bocauge, 15, rus 
I ! i ! «) Phi Al RiLPLIBLI OF GEEK 
( { \ r Deutschland, 1 ‘ ti se 145, 
! Stic \ HL ALT I: Librairic 
1’ i It i LLONGs KONE Swindon 
| I Lit hy ao. 14 | i ( INDEA 
I . ( ! ,¥ 1; 17 Chitta 
( I ( ! I ii ERABAD 1 
i ! ! ( “ 1) (oxford Book 
I kul 1 l lta Ilimalayva 
l MONESTLA: Cr. € l Lda 1 ¢ N intara 22 
I} ( t | ir r Avenue du 
Ich | BAGH IRILAND Nati | Press 
1) ISTAAN | t l tor mm » Al l ina 
I} | 1. Y Libre {or l ( ( sul mi, Vin 
I L\MAICA t | | 41 llarbour 
| . J PAN I ( Ltd., 6 Tori 
2. § ( i ( ' I pO DD \ J | I. | ! ina 
ot t KOREA: Kore 1 Commission 
| y 1H3A ()* L.*be ‘ I | \ i fe 
Pesbedil ! I t 69 bro 1 (sur t t MONROVIA 
i I | ( i-] L\LAYA (hEDI Pia OF) AND 
( 1 ¢ P.O. I S \ ! MALTA: $ ‘ Librar 
i} co): LD. ALP-.S \ Libre ad (.rist lo Postal m2 
ON ! I t boul rd ¢ I Vl Cat ) 
ket ( | lA NETILERLANI larti Nijhofl 
i LEW ZEALAND: t ‘ | | ( l Ii or 
ICARAGUA \ ] e Ilijos Co ] j | ae x VIANA ‘ 
ps, P.O. | 174, J YORWA \-S Bokhjornet 
PAKISTAN: Fer ta ( The Mal l I ler lioad 
| HAWA PA \M Cultural Panamena \ ! i, NO 11-49 
l PANAMA. I { \ \ur i a Libor Salvador Nizza 
-4 \ . 1?) { I reria Mej ilsa Jir r 722, Lima 
j lod it 1 ¢ 104 Castillejo 2) p | » Lox ¢ ), MIANILA 
! Ws ! i W Nault PAN, I } | By k! 
\l Ii \ndrade Ld | ruria | t il, | r | HON 
Str i I 1 14-1] P.0.08. 154-1 I HAT Libreria 
1) | Med i | RI i ( r | Ibero 
I 19. M I VicbD V/B CI ] I i pokhandel 
' 1¢ SWITZII \ ) | t ma N | t . “Zunicn 
| rairie |] t, 40,1 lu Mar ( .. GOP i f Plt ANTLAND 
’ I \ ISA ! IUNISI r lbsoukhor 
I RKEY: I Hi 169 | klal ¢ ld ! ISTANI 
ii | lf biook re (1 1.1 l I ! Churel 
| l 10) SONI OCIALIST 1 1? t LI Mezhduna 
( tCNTI RAI Rib L.1 | | 1"} ple 
sino. UNI DKINGDO Hi. M. St On 0 69, Le ‘ 
ries Ol L\MERICA: Une | ( 1 Third Avenue 
| ‘ per ! ( l r 4 l4r id 
Lntagt AY { ( I | ( i para \merica 
135 eS l le , M ri ' () i de Kepresen 
ye pa ( j = i PNEZULLA: Libreria 
\ i trad | Calle Norte 1 | > Iyer line, Id 
VIKT-NAM: I | el X | ] 1) B.P. 28 
VIA: J ka J Perazije 27, Bes 
UNESCO BOOK COUPONS 
Ss « | i t e all book ind p j itiona 
ira r. kor ful I tion pl vrite t Ipo Oflice 
] ce de Font ) Paris-7*, lkrance 





UNESCO BIBLIOGRAPHICAL HANDBOOKS 


DIRECTORY 
OF CURRENT LATIN AMERICAN 
PERIODICALS 


This Directory was compiled by the Pan-American Union in co!laboration 
with Latin American libraries. It includes all learned periodicals, whether 
published from an official or a private source. ‘The main body of references 
is arranged in classified order, under UDC headings; all items are 
numbered consecutively. Two indexes follow: (a) a geographical index, 
with the countries in alphabetical order, and the numbers of the refer- 
ences mentioned under each country in classified order; (b) a subject 
index in English, French, Portuguese and Spanish. 

The Directory includes tables of abbreviations used, tables of statistics 
and appendices listing OAS publications and Unesco periodicals published 


in Spanish. 


Price: $3.50; 17/6 (stg.); 1,000 Fr.fr. 


Trilingual: English/French/Spanish 
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